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FM 2 - 4 kW
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� GAPCIX221A

Fan coil FM

Fan coil a parete alta

PLUS
»	 Motore BLDC a controllo elettronico
»	 Dimensioni ridotte e identiche per l'intera gamma
»	 Valvola ON OFF a 2 vie incorporata
»	 Regolazione PID
»	 Sviluppo reti globali, indirizzabili, con supervisore esterno

Motore 
brushless

Supervisione 
GARDA

Impianto 
a 2 tubi

Ventilatore 
tangenziale

Installazione 
a parete alta

Telecomando 
a infrarossi

 

Modelli 22/32/42
I modelli con valvola a 2 vie già installata a bordo si adattano perfettamente ai sistemi in cui sia 
presente un circolatore modulante o altri mezzi per variare la portata d’acqua.

Nuovo terminale idronico Galletti che 
coniuga silenziosità, design e gestione 
del comfort

FM si distingue per un elevato contenuto tecnologico grazie 
all'impiego di un motore BLDC, valvola di regolazione incor-
porata e comunicazione seriale.
Il controllo automatico della velocità di ventilazione è gesti-
to attraverso una logica proporzionale, integrativa e deriva-
tiva capace di garantire, rispettivamente, stabilità, precisione 
e rapidità d'intervento.
La comunicazione seriale è in grado di fare interagire fino 
a 32 unità garantendo una gestione globale, con modifica 
automatica dei parametri su tutte le unità coordinata da uni-
co punto.
Attraverso l'accessorio WALLPAD è possibile controllare una 
ad una le unità connesse nel sistema.
FM può essere interconnesso ad un sistema di supervisione 
con comunicazione Modbus.
Se da un lato la valvola già montata a bordo e il sistema di 
tubi flessibili permettono un'installazione rapida e sicura, 
dall'altro la tecnologia ventilante con motore BLDC e la bat-
teria per ottimizzato scambio termico offrono all'utente un 
terminale silenzioso, elevate prestazioni e bassi consumi.

� GAPCBX221A

Fan coil FM

High wall-mounted fan coil units

PLUS
»	 Electronically controlled BLDC motor
»	 Compact dimensions, identical for the whole range
»	 Incorporated 2- way ON OFF valves
»	 PID regulation
»	 Construction of global addressable 

networks with an external supervisor

BLDC motor Supervision 
GARDA

2 pipes 
systems

Tangential fan High wall 
mounting

Infrared 
remote 

controller

 

22/32/42 models
The models with a 2-way valve already installed on them can be perfectly adapted to systems 
which include a modulating circulator or another means for varying the water flow.

New Galletti hydronic indoor unit 
which combines quiet operation, a 
refined design and comfort control

FM stands out for its advanced technological features, 
including a BLDC motor, incorporated adjustment valve 
and serial communication.
Automatic control of the fan speed is managed through 
a proportional, integrative and derivative logic capable 
of ensuring stability, precision and rapid intervention, 
respectively.
The serial communication enables the interaction of up 
to 32 units, thus guaranteeing a global management  
with automatic adjustment of the parameters on all units 
coordinated from a single point.
With the WALLPAD accessory it is possible to control the 
units connected in the system one by one.
FM can be interconnected with a supervision system 
with Modbus communication.
On the one hand the valve already installed on the unit 
and the system of hoses  permits fast, safe installation, 
and on the other hand the BLDC fan motor technology 
and coil providing an optimized heat exchange offer the 
user a quiet, high-performance, energy efficient indoor 
unit.

� GAPCFX221A

Ventilo-convecteurs FM

Unités terminales type mural haute

PLUS
»	 Moteur BLDC a Contrôle électronique
»	 Dimensions réduites et identiques sur toute la gamme
»	 Vannes ON/OFF à 2 voies incorporées
»	 Réglage PID
»	 Développement de réseaux globaux 

adressables, à superviseur externe

Moteur 
brushless

Supervision 
GARDA

Installation 
à 2 tubes

Ventilateur 
tangentiel

Instalation 
murale haute

Télécommande 
à infrarouge

 

Modèles 22/32/42
Les modèles avec vanne à 2 voies intégrée sont particulièrement adaptés aux systèmes comprenant un 
circulateur modulant ou autres moyens de variation du débit d’eau.

Nouvelle unité hydronique Galletti qui 
associe bas niveau sonore, design et 
gestion du confort

FM se caractérise par ses solutions hautement technologiques, 
comprenant un moteur BLDC, la vanne de réglage incorporée 
et le système de communication sérielle.
Le contrôle automatique de la vitesse de ventilation est géré 
à travers une logique proportionnelle, dérivative et intégrative, 
capable d'assurer stabilité, précision et rapidité d'intervention.
La communication sérielle est en mesure de faire interagir 
jusqu'à 32 unités, assurant une gestion globale et la modifica-
tion automatique des paramètres  sur toutes les unités, coor-
donnée depuis un point seulement.
L'accessoire WALLPAD permet de contrôler individuellement 
toutes les unités reliées au système.
FM permet l'interconnexion à un système de supervision avec 
communication Modbus.
Alors que la vanne déjà montée et le système de gaines flexibles 
permettent une installation à la fois rapide et sûre la technolo-
gie de ventilation à moteur BLDC et la batterie gage d’échange 
thermique optimisé offrent à l’utilisateur une unité silencieuse, 
gage de hautes performances et de basses consommations.

� GAPCDX221A

Fan coil FM

Wand-Gebläsekonvektor, hoch

PLUS
»	 Elektronisch gesteuerter BLDC-Motor
»	 Reduzierte Abmessungen, die für die 

gesamte Gerätepalette gelten
»	 Integriertes 2-Wege-Ventil ON/OFF
»	 PID-Regelung
»	 Entwicklung adressierbarer globaler Netze 

mit externer Überwachung

Bürstenloser 
Motor

Überwachung 
GARDA

Anlage mit 
zwei Rohren

Tangentiallüfter Installation an 
hohen Wänden

IR-Fernbedienung  

Modelle 22/32/42
Die Modelle mit bereits am Gerät installiertem 2-Wege-Ventil passen sich perfekt Systemen an, in denen ein 
modulierender Umwälzer oder andere Vorrichtungen zum Verändern des Wasserdurchsatzes vorhanden sind.

Neues hydronisches Endgerät von 
Galletti, das Laufruhe, Formschönheit und 
Komfortmanagement vereint

FM unterscheidet sich dank dem Einsatz eines BLDC-Motors, ein-
gebauter Regelventile und serieller Kommunikation durch einen 
hohen technologischen Inhalt.
Die automatische Luftgeschwindigkeitsregelung wird durch eine 
proportionale, integrative und derivative Logik verwaltet, die in 
der Lage ist, Stabilität, Präzision und ein schnelles Ansprechen zu 
gewährleisten.
Die serielle Kommunikation ermöglicht eine Vernetzung von bis zu 
32 Einheiten und gewährleistet ein globales Management mit au-
tomatischer Änderung der Parameter aller koordinierter Einheiten 
von einem einzigen Punkt aus.
Mit dem Zubehör WALLPAD können die mit dem System verbun-
denen Einheiten einzeln nacheinander gesteuert werden.
FM kann mittels Modbus-Kommunikation mit einem Überwa-
chungssystem verbunden werden.
Wo einerseits das bereits am Gerät montierte Ventil und das 
Schlauchsystem eine schnelle und sichere Installation erlauben, 
bieten andererseits die Lüftertechnologie mit BLDC-Motor und die 
Batterie für einen optimierten Wärmetausch dem Anwender ein lei-
ses Endgerät, hohe Leistung und niedrigen Verbrauch.

� GAPCEX221A

Ventiloconvector FM

Ventiloconvector en pared alta

PLUS
»	 Motor BLDC con control electrónico
»	 Tamaño pequeño y igual para toda la gama
»	 Válvulas ON/OFF de 2 vías integrada
»	 Regulación PID
»	 Desarrollo de redes globales, direccionables, 

con supervisor externo

Motor brushless Supervisión 
GARDA

Instalación 
a 2 tubos

Ventilador 
tangencial

Instalación en 
pared alta

Control remoto 
infrarrojos

 

Modelos 22/32/42
Los modelos con válvula de 2 vías ya instalada a bordo se adaptan perfectamente a los sistemas que 
tienen un circulador modulante u otros medios para variar el caudal del agua.

Nueva unidad hidrónica Galletti que 
conjuga silencio total, diseño y gestión 
del confort

FM se distingue por su elevado contenido tecnológico gracias 
al empleo de un motor BLDC, válvula de regulación incorpora-
da y comunicación serial.
El control automático de la velocidad de ventilación es mane-
jado a través de una lógica proporcional, integral y derivada, 
capaz de garantizar estabilidad, precisión y rapidez de interven-
ción respectivamente.
Mediante la comunicación serial pueden conectarse hasta 32 
unidades y garantizar una gestión global, con modificación au-
tomática de los parámetros de todas y cada una de las unidades 
coordinada desde un solo punto.
A través del accesorio WALLPAD es posible controlar una por 
una las unidades conectadas al sistema.
FM puede conectarse a un sistema de supervisión con comu-
nicación Modbus.
Si por un lado la válvula ya montada a bordo y el sistema de 
tubos flexibles permiten una instalación rápida y segura, por el 
otro la tecnología de ventilación con motor BLDC y la batería 
para un intercambio térmico optimizado ofrecen al usuario una 
unidad silenciosa, elevadas prestaciones y bajo consumo.

� GAPCNX221A

Hydronische terminals FM

Ventilatorconvector hoog aan de muur

PLUS
»	 BLDC inverter-motor met elektronische controller
»	 Beperkte en voor het volledige assortiment 

identieke afmetingen
»	 Ingebouwde 2- wegkleppen ON OFF
»	 PID-regeling
»	 Ontwikkeling van volledige, adresseerbare 

netwerken met externe supervisor

Borstelloze 
motor

GARDA 
Supervisie 

2-pijp systeem Tangentiale 
ventilator

Installatie hoog 
aan de muur

“Infrarood 
afstands-be-

diening”

 

Modellen 22/32/42
De modellen met 2-wegkleppen die reeds op de machine gemonteerd zijn, passen zich perfect aan sys-
temen met een modulerende circulatiepomp of andere middelen voor de variatie van het waterdebiet 
aan

Nieuwe ventilatorconvector van Galletti 
die comfortbeheer, design en laag 
geluidsniveau combineert.

FM wordt gekenmerkt door hoogwaardig technologische ei-
genschappen dankzij het gebruik van een BLDC inverter-motor, 
een ingebouwde regelklep en seriële communicatie.
De automatische controle van de ventilatiesnelheid wordt be-
heerd aan de hand van een proportionele en adaptieve logica 
die stabiliteit, precisie en een snelle interventie waarborgt.
De seriële communicatie kan maximaal 32 units met elkaar la-
ten communiceren en een volledig beheer met een automati-
sche wijziging van de parameters van alle units vanaf één punt 
waarborgen.
Met het accessoire WALLPAD kunnen de units in het systeem 
één voor één worden aangestuurd
FM kan worden aangesloten op een supervisiesysteem met 
Modbus-communicatie
De al op de unit gemonteerde klep en de flexibele leidingen 
zorgen voor een snelle en veilige montage voor de installateur. 
De BLDC ventilatortechnologie en de geoptimaliseerde warm-
tewisselaar zorgen voor een stille, hoge prestatie en hoge ener-
gie-efficiënte voor de gebruiker



FM 2 - 4 kW

	 www.galletti.com � FC-81

FM1

WALLPAD FM2

FM3

FM ...

GAPCIX221A

Te
rm

in
al

i i
dr

on
ic

i -
 F

M
﻿

﻿
﻿

﻿
﻿

﻿

Batteria di scambio 
termico
Lo scambiatore di calore a pacco alet-
tato è composto da tubo di rame e 
aletta in alluminio persianata.
Il trattamento idrofilico sulle alette 
garantisce uno scambio termico otti-
male anche in presenza di condensa-
zione superficiale.

COMPONENTI PRINCIPALI

Gruppo valvole
Valvola ON OFF a 2 vie già cablata e 
installata all'interno del terminale. Il 
collegamento all'impianto avviene 
per mezzo di tubi flessibili collocati 
sul retro dell'unità.
Senza aumenti di dimensioni e com-
plicazioni d'installazione la valvola 
si chiude al raggiungimento del set 
point ricircolando il flusso d'acqua ed 
evitandone l'ingresso in batteria.

Motore BLDC
Motore elettronico a magneti per-
manenti per consentire una modula-
zione continua della velocità di ven-
tilazione con assorbimenti elettrici 
più che dimezzati rispetto ai motori 
asincroni.

Ventilatore
Ventilatore tangenziale a bassa 
rumorosità.

Mobile di copertura
Dal gradevole design studiato per 
integrarsi in ogni tipo di ambiente, è 
realizzato in ABS. L'uscita aria integra-
ta è dotata di deflettore motorizzato, 
con movimento automatico o posi-
zionabile dall'utente, ed alette orien-
tabili per assicurare la distribuzione 
dell'aria nel locale in modo uniforme. 
Il pannello frontale è completo di di-
splay di visualizzazione dello stato di 
funzionamento e della temperatura 
ambiente.

ACCESSORI
Comando remoto a filo

WALLPAD
Il dispositivo di controllo a filo, installabile a parete, consente una gestione avanzata del terminale idronico. In particolare il comando permette all’utente di conoscere nei dettagli e in ogni 
momento lo stato di funzionamento dell’unità comprensivo di temperature, set point, velocità, modalità di funzionamento, movimentazione flap e molte altre informazioni. Implementa 
inoltre un controllo settimanale delle fasce orarie, con timer di accensione e spegnimento.

WALLPAD
Il vero punto di forza di questo co-
mando è legato allo sviluppo di reti 
di comunicazione. Connettendo fino 
a 32 unità attraverso un bus di rete e 
collegando il comando WALLPAD ad 
una di esse (Master) è possibile con-
trollarne il funzionamento.
In particolare l'utente potrà sceglie-
re se comunicare contemporane-
amente a tutte le unità connesse, 
ad esempio variando la modalità di 
funzionamento dell'intero impianto, 
o dialogare con ogni singola unità 
differenziando i parametri di regola-
zione fra un fan coil e l'altro. La scelta 
fra una comunicazione "globale" o a 
un singolo terminale viene effettuata 
tramite un semplice pulsante.

Telecomando
Fornito di serie, il comando a infra-
rossi consente il controllo di un solo 
terminale o di una rete combina-
ta e l'impostazione di fasce orarie 
giornaliere.
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Heat exchanger
The finned block heat exchangers 
consist of copper tubing and alu-
minium fins.
The hydrophilic treatment on the 
fins assures an optimal heat ex-
change even in the presence of 
surface condensation.

MAIN COMPONENTS

Valve assembly
Two-way ON/OFF valves already 
wired and installed inside the in-
door unit. The connection to the 
system is made with hoses located 
on the rear of the unit.
Without any increase in dimensions 
or complications in installation, the 
valve closes on reaching the set 
point, recirculating the flow of wa-
ter and preventing it from entering 
the heat exchanger.

BLDC motor
Permanent magnet electronic 
motor enabling continuous mod-
ulation of the fan speed with elec-
tricity consumption reduced by 
more than one half compared to 
asynchronous motors.

Fan
Low-noise tangential fan.

Cabinet
The ABS cabinet features attractive 
design, for every type of environ-
ment. The integrated air outlet is 
equipped with a motor driven flap 
that can sweep automatically or be 
positioned manually, and adjusta-
ble fins for a uniform distribution 
of air in the room. The front panel 
is complete with display to show 
all the functions of the unit and the 
room temperature.

ACCESSORIES
Wire remote control

WALLPAD
The wired controller, which may be mounted on the wall, enables advanced control of the hydronic indoor unit. In particular the controller provides the user with detailed informa-
tion concerning the operating status of the unit at any given time, including temperature, set point, speed, operating mode, flap movement and a lot of other information. It also 
implements a weekly control of the time slots with an on/off timer.

WALLPAD
The true strong point of this con-
troller is tied to the development 
of communication networks. By 
connecting up to 32 units via a 
network bus and connecting the 
WALLPAD controller to one of them 
(Master) it is possible to control 
their operation.
In particular, the user can choose 
whether to communicate simulta-
neously with all of the connected 
units, for example to change the 
operating mode of the entire sys-
tem, or dialogue with each individ-
ual unit, differentiating the settings 
between one fan coil and another. 
The selection of “global” commu-
nication or communication with a 
single indoor unit is made by sim-
ply pressing a button.

Remote control
Supplied as a standard feature, the 
infrared controller can be used to 
control a single indoor unit or a 
combined network and to program 
daily time slots.
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Batterie d’échange 
thermique 
Échangeur de chaleur à bloc aileté, en 
tuyau de cuivre et ailette en aluminium 
à claire-voie.
Le traitement hydrophile des ailettes 
assure un échange thermique op-
timum y compris en présence de 
condensats superficiels.

COMPOSANTS PRINCIPAUX

Groupe vannes
Vannes ON/OFF à 2 voies et installées 
à l'intérieur de l'unité Pour le raccorde-
ment à l'unité sont prévus des gaines 
flexibles situés dans la partie arrière de 
l'unité.
Sans augmentation des dimensions ni 
complications d'installation, la vanne 
se ferme au moment où la valeur de 
consigne est atteinte. A ce point la 
recirculation du flux d'eau a lieu em-
pêchant ainsi l'entrée dans l'échangeur.

Moteur BLDC
Moteur électronique à aimants per-
manents permettant une modulation 
constante de la vitesse de ventilation 
et des réductions des absorptions élec-
triques de plus de la moitié par rapport 
aux moteurs asynchrones.

Ventilateur
Ventilateur tangentiel à basses émis-
sions sonores.

Habillage
Design attrayant adapté à tout type 
d'environnement. Construction en 
ABS. La sortie d'air intégrée est dotée 
de déflecteur motorisé, à mouvement 
automatique ou réglable par l'utilisa-
teur, et d'ailettes orientables pour as-
surer une distribution uniforme de l'air 
dans la pièce. Le panneau frontal est 
doté d'un moniteur pour visualiser les 
informations sur le fonctionnement et 
la température ambiante.

ACCESSOIRES
Commande à distance à fil

WALLPAD
Le dispositif de commande à fil à installation murale permet une gestion avancée de l’unité hydronique. En particulier, ce dispositif permet à l’utilisateur de connaître dans le détail et à tout moment 
l’état de fonctionnement de l’unité, comprenant les températures, les valeurs  de consigne, la vitesse, le mode de fonctionnement, l’activité du déflecteur et d’autres informations utiles. En plus, il 
effectue un contrôle hebdomadaire des plages horaires, avec timer de marche et d’arrêt.

WALLPAD
Le véritable point de force de cette 
commande est lié au développement 
de réseaux de communication. En 
branchant jusqu'à 32 unités par l'inter-
médiaire d'un bus de réseau et reliant 
la commande WALLPAD à une de ces 
unités (Master) il est possible d'en 
contrôler le fonctionnement.
L'utilisateur peut décider de commu-
niquer simultanément avec toutes les 
unités branchées, en modifiant la mo-
dalité de fonctionnement du système 
tout entier, ou bien de communiquer 
avec une seule unité en modifiant les 
paramètres de réglage entre les ven-
tilo-convecteurs. Le choix entre com-
munication «  globale  » ou avec une 
seule unité est effectué au moyen d'un 
simple bouton.

Télécommande
Fournie avec l'appareil, la télécom-
mande infrarouge contrôle une seule 
unité ou un réseau combiné et la 
programmation de plages horaires 
journalières.
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Wärmetauscherbatterie
Der Rippenpaket-Wärmetauscher besteht 
aus Kupferrohr und Jalousierippen aus 
Aluminium.
Die hydrophile Behandlung der Rippen 
garantiert einen optimalen Wärmetausch 
auch bei Kondensatbildung auf der 
Oberfläche.

HAUPTBESTANDTEILE

Ventilgruppe
Bereits verkabelte 2-Wege-Ventile ON/
OFF sind im Endgerät installiert. Die Ver-
bindung mit der Anlage erfolgt mittels 
an der Rückseite der Einheit angebrachter 
Schläuche.
Ohne eine Erhöhung der Abmessungen 
und eine umständlichere Installation 
schließt sich das Ventil bei Erreichen des 
Sollwerts, wälzt das Wasser um und ver-
hindert dessen Eintreten in die Batterie.

BLDC-Motor
Elektronischer Motor mit Permanentma-
gneten zur Gewährleistung einer durch-
gehenden Lüftungsgeschwindigkeit bei 
mehr als halbierter Stromaufnahme ge-
genüber Asynchronmotoren.

Lüfter
Tangentiallüfter mit niedrigen 
Betriebsgeräuschen.

Verkleidung
Die formschöne Ventilgruppe aus ABS 
wurde derart entwickelt, dass sie sich 
jedem Umgebungstyp anpasst. Der inte-
grierte Luftauslass ist mit einer angetrie-
benen, automatischen oder vom Anwen-
der einstellbaren Luftausblasklappe und 
mit ausrichtbaren Flügeln ausgestattet, 
um eine gleichmäßige Luftverteilung 
im Raum zu gewährleisten. Die Front-
tafel ist mit einem Anzeigedisplay für 
Betriebsmodus und Raumtemperatur 
ausgestattet.

ZUBEHÖR 
Kabelfernbedienung

WALLPAD
Die an der Wand installierbare Kabel-Fernbedienung erlaubt eine fortschrittliche Verwaltung des hydronischen Endgeräts. Insbesondere erlaubt die Steuerung dem Anwender jederzeit die Kontrolle des 
Betriebszustands der Einheit im Detail, einschließlich Temperaturen, Sollwert, Geschwindigkeit, Betriebsweise, Flap-Bewegung und vieler weiterer Informationen. Es ist ferner eine wöchentliche Kontrolle der 
Zeitabschnitte mit Ein- und Ausschalt-Timer implementiert.

WALLPAD
Die wahre Stärke dieser Steuerung liegt in 
der Bildung von Kommunikationsnetzen. 
Bei der Verbindung von bis zu 32 Einhei-
ten über einen Netz-Bus und bei Verbin-
dung der WALLPAD-Steuerung mit einer 
dieser Einheiten (Master) kann deren 
Betrieb gesteuert werden.
Insbesondere kann der Anwender wäh-
len, ob er gleichzeitig mit allen verbun-
denen Einheiten kommunizieren will, 
indem zum Beispiel die Betriebsweise der 
gesamten Anlage geändert wird, oder ob 
er mit jeder einzelnen Einheit dialogieren 
will, indem die Regelparameter der ver-
schiedenen Fan coils differenziert wer-
den. Die Wahl zwischen einer "globalen" 
Kommunikation oder einem einzelnen 
Endgerät erfolgt mittels einer einfachen 
Taste.

Fernbedienung
Die serienmäßige Infrarotfernbedie-
nung erlaubt die Kontrolle eines einzi-
gen Endgeräts oder eines kombinier-
ten Netzes und die Einstellung von 
Tageszeitabschnitten.

GAPCEX221A

U
ni

da
de

s 
hi

dr
ón

ic
as

 - 
FM

﻿
﻿

﻿
﻿

﻿
﻿

Batería de intercambio 
térmico
El intercambiador de calor con bloque 
de aletas está compuesto por tubo de 
cobre y aleta de aluminio tipo persiana.
El tratamiento hidrofíílico de las aletas 
garantiza un óptimo intercambio tér-
mico inclusive en presencia de con-
densación superficial.

PRINCIPALES COMPONENTES

Grupo válvulas
Válvulas ON/OFF de 2 vías cableadas y 
montadas dentro del terminal. La cone-
xión a la instalación se hace por medio 
de tubos flexibles situados en la parte 
trasera de la unidad.
Sin necesidad de ampliar las dimen-
siones ni montajes complicados, la 
válvula se cierra al alcanzar el set point 
poniendo a recircular el flujo de agua y 
evitando la entrada en la batería.

Motor BLDC
Motor electrónico de imanes perma-
nentes para permitir la modulación 
continua de la velocidad de ventilación, 
con absorciones eléctricas reducidas en 
más de un cincuenta por ciento con 
respecto a los motores asíncronos.

Ventilador
Ventilación tangencial con bajo nivel 
de emisión de ruido.

Mueble (carcasa)
Con un bonito diseño estudiado para 
integrarse en todo tipo de ambiente, 
ha sido realizado en ABS. La salida del 
aire integrada está provista de deflector 
motorizado, con movimiento automá-
tico o manual y aletas orientables para 
asegurar la distribución uniforme del 
aire en el local. El tablero frontal está 
dotado de pantalla para la visualización 
del estado de funcionamiento y la tem-
peratura del ambiente.

ACCESORIOS
Control remoto por cable

WALLPAD
El dispositivo de control con cable, para ser montado en pared, permite la gestión avanzada de la unidad hidrónica. En particular, este control permite al usuario saber con todo detalle y en cualquier 
momento el estado de funcionamiento de la unidad, incluidas las temperaturas, set point, velocidad, modo de funcionamiento, movimiento del flap y muchas otras informaciones. Asimismo imple-
menta un control semanal de los intervalos de tiempo, con temporizadores de encendido y apagado.

WALLPAD
El verdadero punto fuerte de este con-
trol está relacionado con el desarrollo 
de redes de comunicación. Conectan-
do hasta 32 unidades a través de un 
bus de red y el control WALLPAD a una 
de éstas (master) es posible controlar 
su funcionamiento.
En particular, el usuario puede decidir 
entre comunicarse contemporánea-
mente con todas las unidades conec-
tadas, por ejemplo, para variar el modo 
de funcionamiento de toda la instala-
ción, o comunicarse con cada una de 
las unidades por separado diferencian-
do los parámetros de regulación de los 
diferentes ventiloconvectores. La selec-
ción entre la comunicación "global" o 
con una sola unidad se hace mediante 
un simple botón.

Control remoto
Incluido de serie, el control de rayos 
infrarrojos permite controlar una sola 
unidad o una red combinada y además 
configurar intervalos de tiempo diarios.
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Warmtewisselaar
De warmtewisselaar is gemaakt van 
een koperen leiding en aluminium 
ribben.
De waterafstotende behandeling van 
de ribben waarborgt een optimale 
uitwisseling van de warmte ook als 
condens op het oppervlak aanwezig is.

HOOFDCOMPONENTEN

Kleppengroep
2- wegkleppen ON OFF die reeds zijn 
aangesloten en in de ventilatorconvec-
tor geïnstalleerd zijn. De aansluiting op 
de installatie vindt plaats aan de hand 
van flexibele leidingen aan de achter-
kant van de unit.
Zonder de afmetingen te vergroten en 
de installatie ingewikkelder te maken, 
sluit de klep wanneer het setpoint 
is bereikt waardoor het water circu-
leert en de warmtewisselaar niet kan 
instromen.

BLCD motor
Elektromotor met permanente magne-
ten voor een continue modulatie van 
de ventilatiesnelheid met een stroom-
opname die meer dan de helft lager is 
dan die van asynchrone motoren.

Ventilator
Geruisloze tangentiale ventilator.

Omkasting
Een aangenaam design dat in elke 
omgeving past. Gemaakt van ABS. De 
geïntegreerde luchtuittrede is voorzien 
van een gemotoriseerde keerklep die 
automatisch of handmatig door de 
gebruiker kan worden bewogen en 
een rooster dat gedraaid kan worden 
zodat de lucht gelijkmatig over de 
ruimte wordt verspreid. Het voorpaneel 
bevat een display waarop de werk ing 
en de omgevingstemperatuur worden 
aangegeven

ACCESSOIRES
Bedrade afstandsbediening op afstand

WALLPAD
De draadcontrole die aan de muur kan worden gemonteerd kan gebruikt worden voor een geavanceerd beheer van de ventilatorconvector. De gebruiker kan de bediening gebruiken om op elk 
gewenste moment te beschikken over gedetailleerde informatie over de werking van de unit, waaronder de temperatuur, het setpoint, de snelheid, de werking, de verplaatsing van het rooster 
enzovoorts. Het omvat tevens een weekprogrammering met tijdsintervallen en een in- en uitschakeltimer.

WALLPAD
Het sterke punt van deze bediening is 
gekoppeld aan de ontwikkeling van 
communicatienetwerken. Door maxi-
maal 32 units door een netwerk-bus 
aan te sluiten en WALLPAD met één 
daarvan (Master) te verbinden, kan de 
werking van alle units worden geregeld
De gebruiker kan ervoor kiezen om 
tegelijkertijd te communiceren met 
alle aangesloten units, om bijvoorbeeld 
de werking van de hele installatie te 
wijzigen, of om met slechts één unit te 
communiceren en de regelparameters 
per ventilatorconvector te wijzigen. 
De keuze voor een communicatie met 
meerdere of een enkele ventilatorcon-
vector vindt plaats aan de hand van 
één eenvoudige knop.

Afstandsbediening
De meegeleverde infraroodafstands-
bediening kan gebruikt worden voor 
de controle van een enkele ventilator-
convector of van een gecombineerd 
netwerk, maar ook voor de instelling 
van tijdsintervallen per dag.
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Fan coil FM

DATI TECNICI NOMINALI

FM 22 32 42
Velocità min med max min med max min med max
Resa raffreddamento totale (1)(E) kW 1,21 1,43 1,82 1,86 2,47 3,01 2,66 3,26 3,71
Resa raffreddamento sensibile (1)(E) kW 1,00 1,20 1,53 1,35 1,81 2,22 1,94 2,40 2,74
Classe FCEER C B B
Portata acqua (2) l/h 191 229 288 227 301 367 458 561 639
Perdita di carico (2)(E) kPa 12 19 29 16 28 39 28 40 50
Perdita di carico valvola 2 vie e 3 vie (2) kPa 2 3 5 5 6 11 11 17 22
Resa riscaldamento (3)(E) kW 1,38 1,76 2,23 2,07 2,65 3,25 3,12 3,86 4,06
Classe FCCOP C B B
Portata acqua (3) l/h 250 303 384 289 369 453 537 665 699
Perdita di carico (3)(E) kPa 12 19 29 17 28 39 32 46 52
Portata aria nominale m³/h 290 370 500 370 500 645 570 740 788
Potenza assorbita  (E) W 10 13 18 10 15 22 13 20 30
Potenza sonora globale (4)(E) dB(A) 33 35 45 40 43 54 46 53 58

(1)	 Temperatura acqua 7°C / 12°C, temperatura aria 27°C bulbo secco / 19°C bulbo umido (47% umidità relativa) espressa secondo la EN1397:2015
(2)	 Temperatura acqua 7°C / 12°C, temperatura aria 27°C bulbo secco / 19°C bulbo umido (47% umidità relativa)
(3)	 Temperatura acqua 45°C / 40°C, temperatura aria 20°C
(4)	 Potenza sonora rilevata secondo ISO 3741 e ISO 3742
(E)	 Dati certificati EUROVENT
Alimentazione elettrica 230-1-50 o 220/-1-60 (V-ph-Hz)

� GAPCBX221A

Fan coil FM

RATED TECHNICAL DATA

FM 22 32 42
Speed min med max min med max min med max
Total cooling capacity (1)(E) kW 1,21 1,43 1,82 1,86 2,47 3,01 2,66 3,26 3,71
Sensible cooling capacity (1)(E) kW 1,00 1,20 1,53 1,35 1,81 2,22 1,94 2,40 2,74
FCEER class C B B
Water flow (2) l/h 191 229 288 227 301 367 458 561 639
Water pressure drop (2)(E) kPa 12 19 29 16 28 39 28 40 50
2/3-way valve pressure drop (2) kPa 2 3 5 5 6 11 11 17 22
Heating capacity (3)(E) kW 1,38 1,76 2,23 2,07 2,65 3,25 3,12 3,86 4,06
FCCOP class C B B
Water flow (3) l/h 250 303 384 289 369 453 537 665 699
Water pressure drop (3)(E) kPa 12 19 29 17 28 39 32 46 52
Rated air flow m³/h 290 370 500 370 500 645 570 740 788
Power input  (E) W 10 13 18 10 15 22 13 20 30
Total sound power level (4)(E) dB(A) 33 35 45 40 43 54 46 53 58

(1)	 Water temperature 7°C / 12°C, air temperature dry bulb 27°C, wet bulb 19°C (47% relative humidity) according to EN1397:2015
(2)	 Water temperature 7°C / 12°C, air temperature dry bulb 27°C, wet bulb 19°C (47% relative humidity)
(3)	 Water temperature 45°C / 40°C, air temperature 20°C
(4)	 Sound power measured according to standards ISO 3741 and ISO 3742
(E)	 EUROVENT certified data
Power supply 230-1-50 or 220/-1-60 (V-ph-Hz)

� GAPCFX221A

Ventilo-convecteurs FM

DONNÉES TECHNIQUES NOMINALES

FM 22 32 42
Vitesse min moy max min moy max min moy max
Puissance frigorifique totale (1)(E) kW 1,21 1,43 1,82 1,86 2,47 3,01 2,66 3,26 3,71
Puissance frigorifique sensible (1)(E) kW 1,00 1,20 1,53 1,35 1,81 2,22 1,94 2,40 2,74
Classe FCEER C B B
Débit d’eau (2) l/h 191 229 288 227 301 367 458 561 639
Perte de charge (2)(E) kPa 12 19 29 16 28 39 28 40 50
Perte de charge vanne à 2 et à 3 voies (2) kPa 2 3 5 5 6 11 11 17 22
Puissance calorifique (3)(E) kW 1,38 1,76 2,23 2,07 2,65 3,25 3,12 3,86 4,06
Classe FCCOP C B B
Débit d’eau (3) l/h 250 303 384 289 369 453 537 665 699
Perte de charge (3)(E) kPa 12 19 29 17 28 39 32 46 52
Débit d’air nominal m³/h 290 370 500 370 500 645 570 740 788
Puissance absorbée  (E) W 10 13 18 10 15 22 13 20 30
Puissance acoustique globale (4)(E) dB(A) 33 35 45 40 43 54 46 53 58

(1)	 Température eau 7°C / 12°C, température air 27°C bulbe sec / 19°C bulbe humide (47% humidité relative) conforme à EN1397:2015
(2)	 Température eau 7°C / 12°C, température air 27°C bulbe sec / 19°C bulbe humide (47% humidité relative)
(3)	 Température eau 45°C / 40°C, température air 20°C
(4)	 Puissance acoustique mesurée selon ISO 3741 et ISO 3742
(E)	 Données certificats EUROVENT
Alimentation électrique 230-1-50 o 220/-1-60 (V-ph-Hz)

� GAPCDX221A

Fan coil FM

TECHNISCHE NENNDATEN

FM 22 32 42
Velindigkeit Min med Max Min med Max Min med Max
Gesamtkühlleistung (1)(E) kW 1,21 1,43 1,82 1,86 2,47 3,01 2,66 3,26 3,71
Sensible Kühlleistung (1)(E) kW 1,00 1,20 1,53 1,35 1,81 2,22 1,94 2,40 2,74
Klasse FCEER C B B
Wasserdurchsatz (2) l/h 191 229 288 227 301 367 458 561 639
Druckverlust (2)(E) kPa 12 19 29 16 28 39 28 40 50
Druckverlust 2- und 3-Wege-Ventile (2) kPa 2 3 5 5 6 11 11 17 22
Heizleistung (3)(E) kW 1,38 1,76 2,23 2,07 2,65 3,25 3,12 3,86 4,06
Klasse FCCOP C B B
Wasserdurchsatz (3) l/h 250 303 384 289 369 453 537 665 699
Druckverlust (3)(E) kPa 12 19 29 17 28 39 32 46 52
Nennluftdurchsatz m³/h 290 370 500 370 500 645 570 740 788
Leistungsaufnahme  (E) W 10 13 18 10 15 22 13 20 30
Globale Schallleistung (4)(E) dB(A) 33 35 45 40 43 54 46 53 58

(1)	 Wassertemperatur 7 °C/12 °C, Lufttemperatur 27 °C Trockenkugel, 19 °C Feuchtkugel (47% relative Feuchtigkeit) ausgedrückt gemäß EN1397:2015
(2)	 Wassertemperatur 7 °C/12 °C, Lufttemperatur 27 °C Trockenkugel, 19 °C Feuchtkugel (47% relative Feuchtigkeit)
(3)	 Wassertemperatur 45 °C / 40 °C, Lufttemperatur 20 °C
(4)	 Schallleistung gemessen gemäß ISO 3741 und ISO 3742
(E)	 EUROVENT Zertifikate
Spannungsversorgung 230-1-50 oder 220/-1-60 (V-ph-Hz)

� GAPCEX221A

Ventiloconvector FM

DATOS TÉCNICOS NOMINALES

FM 22 32 42
Velocidad mín med máx mín med máx mín med máx
Rendimiento total enfriamiento (1)(E) kW 1,21 1,43 1,82 1,86 2,47 3,01 2,66 3,26 3,71
Rendimiento enfriamiento sensible (1)(E) kW 1,00 1,20 1,53 1,35 1,81 2,22 1,94 2,40 2,74
Clase FCEER C B B
Caudal de agua (2) l/h 191 229 288 227 301 367 458 561 639
Perdida de presión (2)(E) kPa 12 19 29 16 28 39 28 40 50
Perdida de presión válvula de 2 y 3 vías (2) kPa 2 3 5 5 6 11 11 17 22
Rendimiento calentamiento (3)(E) kW 1,38 1,76 2,23 2,07 2,65 3,25 3,12 3,86 4,06
Clase FCCOP C B B
Caudal de agua (3) l/h 250 303 384 289 369 453 537 665 699
Perdida de presión (3)(E) kPa 12 19 29 17 28 39 32 46 52
Caudal de aire nominal m³/h 290 370 500 370 500 645 570 740 788
Potencia absorbida  (E) W 10 13 18 10 15 22 13 20 30
Potencia sonora total (4)(E) dB(A) 33 35 45 40 43 54 46 53 58

(1)	 Temperatura agua 7°C / 12°C, temperatura aire 27°C bulbo seco / 19°C bulbo húmedo (47% humedad relativa) en conformidad con la norma EN1397:2015
(2)	 Temperatura agua 7°C / 12°C, temperatura aire 27°C bulbo seco / 19°C bulbo húmedo (47% humedad relativa)
(3)	 Temperatura agua 45°C / 40°C, temperatura aire 20°C
(4)	 Potencia sonora medida según ISO 3741 e ISO 3742
(E)	 Datos certificados EUROVENT
Alimentación eléctrica 230-1-50 o 220/-1-60 (V-ph-Hz)

� GAPCNX221A

Hydronische terminals FM

NOMINALE TECHNISCHE GEGEVENS

FM 22 32 42
Snelheid min med max min med max min med max
Totale koelcapaciteit (1)(E) kW 1,21 1,43 1,82 1,86 2,47 3,01 2,66 3,26 3,71
Voelbare koelcapaciteit (1)(E) kW 1,00 1,20 1,53 1,35 1,81 2,22 1,94 2,40 2,74
Klasse FCEER C B B
Watervolumestroom (2) l/h 191 229 288 227 301 367 458 561 639
Waterzijdige drukval (2)(E) kPa 12 19 29 16 28 39 28 40 50
Drukverlies 2- en 3 wegkleppen (2) kPa 2 3 5 5 6 11 11 17 22
Verwarmingscapaciteit (3)(E) kW 1,38 1,76 2,23 2,07 2,65 3,25 3,12 3,86 4,06
Klasse FCCOP C B B
Watervolumestroom (3) l/h 250 303 384 289 369 453 537 665 699
Waterzijdige drukval (3)(E) kPa 12 19 29 17 28 39 32 46 52
Nominaal luchtvolumestroom m³/h 290 370 500 370 500 645 570 740 788
Opgenomen vermogen  (E) W 10 13 18 10 15 22 13 20 30
Totaal geluidsvermogen (4)(E) dB(A) 33 35 45 40 43 54 46 53 58

(1)	 Watertemperatuur 7°C / 12°C, drogeboltemperatuur 27°C / natteboltemperatuur 19°C (47% relatieve vochtigheid) uitgedrukt volgens EN1397:2015
(2)	 Watertemperatuur 7°C / 12°C, drogeboltemperatuur 27°C / natteboltemperatuur 19°C (47% relatieve vochtigheid)
(3)	 Watertemperatuur 45°C / 40°C, luchttemperatuur 20°C
(4)	 Geluidsvermogen gemeten conform ISO 3741 en ISO 3742
(E)	 Gegevens EUROVENT-certificaten
Stroomvoorziening 230-1-50 / 220/-1-60 (V-ph-Hz)
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Disegni dimensionali

FM 22 32 42
Attacchi idraulici “ 1/2
Attacco scarico condensa mm 16
Peso kg 12 13 14
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Dimensional drawings

FM 22 32 42
Water connections “ 1/2
Condensate discharge mm 16
Weight kg 12 13 14
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Plans dimensionnels

FM 22 32 42
Raccords hydrauliques “ 1/2
Raccord écoulement condensats mm 16
Poids kg 12 13 14
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FM 22 32 42
Wasseranschlüsse “ 1/2
Anschluss Kondenswasserablass mm 16
Gewicht kg 12 13 14
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Dibujos dimensionales

FM 22 32 42
Conexiones hidráulicas “ 1/2
Conexión de descarga de condensado mm 16
Peso kg 12 13 14
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Tekeningen met afmetingen

FM 22 32 42
Wateraansluitingen “ 1/2
Aansluiting condensafvoerset mm 16
Gewicht kg 12 13 14


